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Attributes

Name: BERETTA A400 XTREME CARTRIDGE LATCH ASSEMBLY LEFT HAND
Manufacturer: BERETTA USA

Product no.: 913500925

Mfr. No.: C8EQ74

Make: Beretta

Model: A400 Xtreme

Delivery weight: 0.023kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 102mm

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fir die BERETTA A400 XTREME
Cartridge Latch Assembly (Linkshandig)

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf der BERETTA A400 XTREME Cartridge Latch Assembly fur linkshandige
Benutzer. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen, um die Sicherheit und die ordnungsgemafie
Verwendung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, um potenzielle
Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemar funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Informieren Sie sich tber Ruckrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit der BERETTA A400 Xtreme.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine (ibermaRige Kraft beim Einbau oder der Handhabung des Produkts.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausriistung, z. B. Handschuhe.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle bendétigten Werkzeuge zur Hand haben.
® Uberpriifen Sie das Produkt auf Beschadigungen.

2. Installation

Entfernen Sie die alte Cartridge Latch Assembly, falls vorhanden.

Setzen Sie die neue Cartridge Latch Assembly in die vorgesehene Position ein.
Stellen Sie sicher, dass die Assembly sicher und fest sitzt.

Uberprufen Sie die Funktionalitat, indem Sie die Assembly mehrmals betétigen.

3. Nutzung
®* Verwenden Sie das Produkt gemaf den Anweisungen des Herstellers.

® Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in die Mechanik gelangen.
® Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den o6rtlichen Vorschriften fur Elektro und Elektronikgerate.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Héndler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereit zu halten,
um eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu gewahrleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung wichtige Informationen zur Sicherheit enthalt. Die ordnungsgemalle
Verwendung und Wartung des Produkts liegt in Ihrer Verantwortung.






Safety Instruction Guide for BERETTA A400 XTREME
CARTRIDGE LATCH ASSEMBLY LEFT HAND

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA A400 XTREME CARTRIDGE LATCH ASSEMBLY LEFT HAND. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Always handle the cartridge latch assembly with care to prevent injury.

Ensure that the assembly is compatible with your specific model before installation.

Store the product in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the assembly for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the cartridge latch assembly.

Do not attempt to modify the latch assembly in any way, as this may compromise safety.

Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the firearm.

If you notice any malfunction or irregularity with the latch assembly during use, cease operation immediately
and seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure you have the necessary tools for installation, such as a screwdriver.
® Read the manufacturer's instructions for your specific firearm model.

2. Installation Steps

® Ensure the firearm is completely unloaded.

® Remove the old cartridge latch assembly if applicable, following the manufacturer's guidelines.

® Align the new BERETTA A400 XTREME CARTRIDGE LATCH ASSEMBLY LEFT HAND with the
designated area on your firearm.

® Secure the assembly in place using the appropriate screws or fasteners, ensuring a tight fit.

® Doublecheck the installation to confirm that the assembly is secure.

3. Usage Instructions

® Familiarize yourself with the operation of the cartridge latch assembly.
® Test the latch function before using the firearm to ensure proper operation.
® Follow the firearm's operating instructions for loading and unloading.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or nonfunctional parts in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact local waste management services
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the BERETTA A400 XTREME CARTRIDGE LATCH ASSEMBLY LEFT
HAND, please reach out to your local Beretta dealer or authorized service center. They can provide guidance and
assistance specific to your needs.



Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your BERETTA A400 XTREME
CARTRIDGE LATCH ASSEMBLY LEFT HAND. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Instructions de Sécurité pour I'Ensemble de Verrou de
Cartouche Gauche BERETTA A400 XTREME

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de verrou de cartouche gauche BERETTA A400 XTREME. Ce produit est concu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour
comprendre comment utiliser ce produit de maniére sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.
Veérifiez régulierement I'état de votre produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.

En cas de doute sur Il'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Avant d'utiliser I'ensemble de verrou de cartouche, assurezvous que l'arme a feu est déchargée.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit.

Utilisez uniguement des cartouches recommandées par le fabricant pour éviter les accidents.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée et que toutes les munitions sont retirées.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation de I'Ensemble de Verrou :
® Retirez I'ancien verrou de cartouche si nécessaire.
® Suivez les instructions spécifiques fournies avec le produit pour installer I'ensemble de verrou de

cartouche gauche.
® Assurezvous que toutes les piéces sont correctement fixées et sécurisées.

3. Vérification :
®* Testez I'ensemble de verrou apres l'installation pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Utilisation
® Chargez I'arme uniquement lorsque vous étes prét a tirer.

®* Ne pointez jamais I'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
® Gardez votre doigt en dehors de la gachette jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
® Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen pour les produits de consommation. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a
garantir une expérience de tir sire et agréable.



Istruzioni di Sicurezza per I'Assemblaggio della
Maniglia del Caricatore Sinistra per Beretta A400
Xtreme

Introduzione

Grazie per aver scelto I'Assemblaggio della Maniglia del Caricatore Sinistra per Beretta A400 Xtreme. E
fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto. Questo
manuale é stato redatto per rispettare le linee guida del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.

Indossare occhiali protettivi e guanti durante l'installazione.

Non forzare mai il prodotto durante l'uso o l'installazione.

Assicurati che il prodotto sia completamente assemblato prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto in condizioni climatiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® | eggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

2. Installazione

® Rimuovi il caricatore dal fucile.
® Posiziona lI'assemblaggio della maniglia del caricatore sinistra sul fucile.
® Fissa l'assemblaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
® Controlla che non ci siano spazi 0 movimenti eccessivi.
3. Uso

® |nserisci il caricatore nel fucile dopo aver completato l'installazione.
® Verifica che il caricatore sia correttamente bloccato prima di utilizzare I'arma.
® Segui sempre le procedure di sicurezza standard durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati per il riciclaggio.
® Assicurati di imuovere eventuali componenti che potrebbero essere pericolosi prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti
dell'azienda produttrice. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto quando
richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'’Assemblaggio della Maniglia
del Caricatore Sinistra per Beretta A400 Xtreme. Grazie per la tua attenzione e per l'impegno verso la sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa dla zespotu zatrzasku
naboju BERETTA A400 XTREME lewostronnego

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zespotu zatrzasku naboju BERETTA A400 XTREME lewostronnego. Ten produkt zostat
zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie oraz wydajnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje zwigzane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zawsze uzywaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.

Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie, chyba ze jest to wyraznie wskazane w instrukcjach.
Uzywaj tylko oryginalnych czesci zamiennych BERETTA.

Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu i demontazu, aby unikng¢ zranien.

Upewnij sie, ze produkt jest czysty i suchy przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Instalacja

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i czesci.

2. Montaz:
® Zdejmij stary zatrzask naboju, jesli jest obecny.
® Umies¢ nowy zatrzask naboju w odpowiednim miejscu.
® Upewnij sie, ze zatrzask jest prawidiowo zamocowany.
3. Sprawdzenie: Po zakonczeniu montazu sprawdz, czy zatrzask dziata ptynnie i bez oporow.

Uzytkowanie
® Uzywaj zatrzasku naboju tylko zgodnie z przeznaczeniem.

® Monitoruj dziatanie zatrzasku podczas uzytkowania, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.
®* W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, niezwtocznie zaprzestan uzywania produktu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyskac informacje na temat wiasciwej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
0 kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktow

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organdw.
® Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.



Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i dbanie o swoje bezpieczenstwo oraz innych.



BERETTA A400 XTREME Patruunalukon Kokouspalan
Vasemman Kaden Kayttoohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA A400 XTREME patruunalukon kokouspalan vasemman kaden kayttéohjeeseen. Tama ohje on
tarkoitettu auttamaan sinua tuotteesi turvallisessa kaytdssd, asennuksessa ja havittdmisessa. Lue tdma opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttta varmistaaksesi, ettd noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, etta siiné ei ole nakyvia vaurioita.

Kéayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alttiina huumaaville aineille.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytettaessa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kasineité ja suojalaseja, kun kasittelet tuotetta.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja esteeton.

Valta tuotteen kayttoa liukkailla tai epatasaisilla pinnoilla.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
® Puhdista asennusalue huolellisesti.

® Seuraa valmistajan ohjeita asennusprosessissa.

® Kayta tarvittaessa oikeita tyokaluja asennuksen helpottamiseksi.

2. Kayttd

® Tarkista tuote ennen jokaista kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita.
® Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

® Varmista, etté tuote on oikein asennettu ennen kayttoa.

® Pida tuote puhtaana ja huolletuna parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.

Havittamisohjeet
® Havita tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaisesti.

® Ala heita tuotetta tavallisiin roskakarryihin.
® Ota yhteys paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteys valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulleet ohjeet.
On tarkedaa, etta olet tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja suosituksista.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, ja etta noudattamalla n&itéa ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kayton.



Sakerhetsanvisningar for BERETTA A400 XTREME
Cartridge Latch Assembly Vanster Hand

Introduktion

Tack for att du valt BERETTA A400 XTREME Cartridge Latch Assembly Vanster Hand. Denna produkt &r designad
for att vara séker och effektiv. For att sakerstélla en trygg anvandning, vanligen las igenom dessa
sékerhetsanvisningar noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Séakerstall att produkten anvands enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller servicecenter om du har fragor eller behover support.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten i en séker och kontrollerad miljo.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvéandning.

Anvand skyddsglaségon och handskar vid installation fér att skydda mot eventuella skador.
Undvik att anvanda produkten om den &ar skadad eller visar tecken p4 slitage.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av latching assembly:

® Se till att du har ratt verktyg tillgangliga (skruvmejsel, tang, etc.).
® Folj stegforsteginstruktionerna i produktmanualen fér korrekt installation.
® Kontrollera att latching assembly sitter ordentligt pa plats innan anvandning.

2. Anvéandning av produkten:
® For att anvanda latching assembly, tryck pa den angivna knappen eller spaken.
® Se till att latching assembly &r helt stangd innan du pabdrjar anvandning av vapnet.

® Om du upplever motstand eller problem vid anvandning, stoppa omedelbart och kontrollera
installationen.

Avfallsanvisningar

® Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljdlagar och foreskrifter.
® Kasta inte produkten i hushallsavfall. Kontakta lokala myndigheter for korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats for mer
information.

Vi tackar for ditt val av BERETTA A400 XTREME Cartridge Latch Assembly Vanster Hand och hoppas att dessa
sékerhetsanvisningar hjalper dig att anvanda produkten pa ett sékert och effektivt satt.



Navod k bezpe€nému pouziti zachytu naboje
BERETTA A400 XTREME pro levaky

Uvod

Tento dokument poskytuje dllezité informace o bezpeéném pouZivani a Gdrzbé& zachytu ndboje BERETTA A400
XTREME pro levaky. Je dileZité, abyste si precetli a porozuméli vSem pokynlim, abyste zajistili bezpec¢né a efektivni
pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si vzdy pfectéte a dodrzujte vSechny pokyny a varovani uvedené v tomto navodu.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je vyrobek neposSkozeny a plné funk&ni pfed kazdym pouzitim.

V pfipadé poSkozeni nebo opotfebeni vyrobku se obratte na odbornika na opravy.

P¥i pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy o zbranich.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

Pred instalaci a pouzivanim se ujistéte, ze mate dostatecné znalosti o0 manipulaci se zbranémi.
PFi manipulaci s naboji a zbranémi vzdy dodrzujte zdsady bezpecné manipulace.

Nikdy nesméfujte zbrarfi na nic, co nechcete zasadhnout.

Nenechéavejte zbrar nabitou, pokud ji nepouzivéte.

V pfipadé jakychkoli pochybnosti ohledné bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a dily.
® Ujistéte se, Ze je zbran bezpelné vybita.

2. Instalace zachytu naboje:
® Qdstrante stary zachyt naboje, pokud je to nutné.
® Umistéte novy zachyt ndboje na spravné misto podle pokynl vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je zachyt bezpe€né a spravné namontovan.

3. Pouzivani:

* Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte funkénost zachytu naboje.
® P¥i pouzivani zbrané dbeijte na to, aby zachyt spravné fungoval a nezplisoboval Zadné problémy.

Pokyny pro likvidaci
® Pi likvidaci produktu postupujte podle mistnich pfedpist o odpadech.
® Zajistéte, aby byl produkt zlikvidovan zplsobem, ktery nezplisobi Zadné nebezpedi pro Zivotni prostiedi.
® Pokud si nejste jisti, jak spravné zlikvidovat vyrobek, obratte se na mistni Ufady nebo odbornika na odpadové
hospodarstvi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Je
ddlezité mit k dispozici informace o kontaktu pro pfipad potfeby.

Zaver



Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani zachytu naboje BERETTA A400 XTREME pro
levaky. Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt a Ze dbate na bezpecnost.



